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Company

La storia di Barzaghi Salotti è la storia della tipica impresa
artigiana che viene fondata nel 1953 e che ha saputo 
mantenere negli anni i propri valori e le proprie tradizioni
pur prestando attenzione allo sviluppo del mercato che sta
diventando sempre più globale.
Barzaghi Salotti nel 1960 inizia ad ampliare i suoi confini
con la distribuzione dei propri prodotti alle regioni limitrofe,
spingendosi successivamente a coprire buona parte del
territorio nazionale.
I fautori del cambiamento, Luigi Barzaghi e Ugo Caslini,
riescono a mantenere una realtà familiare anche 
successivamente con l’ingresso della terza generazione 
che nel 2007 prende in mano le redini dell’azienda. I tre 
soci Alberto Barzaghi, Elena Caslini e Manuela Barzaghi, 
rivestono da subito differenti responsabilità all’interno 
dell’azienda, stabilendosi nel settore più consono alle loro 
inclinazioni.

Fin dall’inizio l’obiettivo è la “crescita”, sia in termini di qualità del prodotto e ricerca dei materiali che di espansione nei 
territori nazionali ed internazionali.
Il tutto con la collaborazione di designer ed esperti nel settore che partecipano con la loro esperienza ad ottenere un risultato
ottimale.

The main objective from the beginning is the “growth” focused on improving quality of the product and looking for the best
materials, trying to expand in the national and international territory.
All with expert and designers who participate with their experience to obtain an optimal result.

In un mercato assolutamente senza regole, l’impegno di Barzaghi Salotti rappresenta la massima garanzia del controllo delle
materie prime, utilizzando prodotti certificati e di altissima qualità.

In an absolutely unregulated market, Barzaghi Salotti’s commitment represents the maximum guarantee of the control of
raw materials, using certified products of the highest quality.

Barzaghi Salotti was founded in 1953, it is an Italian artisan
company that has been able to maintain its values 
and traditions over the years, paying attention to the 
development of the market that is becoming more and 
more global.
In 1960 Barzaghi Salotti begins to expand by distributing
its products covering most of the national territory.
Mr. Luigi Barzaghi and Ugo Caslini were the proponents of
this change that succeeded in maintaining a family reality
also subsequently with the entry of the third generation
that in 2007 took over the management of the company.
The three members, Alberto Barzaghi, Elena Caslini and
Manuela Barzaghi, have immediately take on different
roles and responsibilities within the company, taking into
consideration the sector best suited to their inclinations.
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La capacità di plasmarsi in base alle esigenze del cliente,
ha dato all’azienda la possibilità di partecipare alla 
realizzazione di molti progetti importanti in Italia e nel 
resto del mondo, customizzando il prodotto in relazione al 
progetto richiesto.
Coniughiamo design, materiali e cura del particolare 
creando spazi armoniosi.
Barzaghi Salotti è un’azienda in costante evoluzione che
nel tempo ha voluto concentrare i suoi progetti anche 
per prodotti legati all’outdoor utilizzando il patrimonio 
artigianale e le conoscenze produttive che, da più di 
cinquant’anni, la contraddistinguono nel mercato del 
Made in Italy.

Le connessioni tra interni ed esterni nascono da un’attenta 
scelta dei materiali. Utilizzo del legno come materiale 
naturale principale e tattile o la scelta di tessuti riciclati e 
certificati sono sinonimo di qualità e rispetto dell’ambiente.

The ability of the company to shape, according to customer 
needs, has given the opportunity to participate on many 
important projects both in Italy and in the rest of the world, 
customizing the product in relation with the request of the 
project.
We blend design, materials and attention to detail, to cre 
ate harmonious spaces.
Barzaghi Salotti is a constantly evolving company which
over time has wanted to concentrate its projects also on
products related to the outdoor area using the 
craftsmanship and production knowledge that have 
distinguished it in the Made in Italy market for more than 
fifty years.

The connection between interiors and exteriors arise from 
a careful choice of materials. The use of natural wood as 
the main material or the choice of recycled fabrics and 
certified, are synonymus of quality with respect for the 
environement in the field of eco-sustainability.
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MARINA
Design ErvasBasilicoGirardi

Il sistema modulare MARINA si ispira al gusto e alle 
esigenze degli spazi abitativi per offrire il massimo comfort 

anche in giardino e in terrazza.

MARINA outdoor modular sofa is designed to meet tastes 
and standards of interior decoration offering garden and 

terraces maximum comfort.

10 11



SOFA Marina 13



SOFA Marina 15



SOFA Marina 17



SOFA Marina 19



SOFA Marina 21



SOFA Marina

Gli spazi aperti diventano un vero e proprio spazio abitativo 
da vivere proprio come all’interno della casa.

The terrace and the patio became an extra room to be 
lived as an extention of the house.
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REEF
Design ErvasBasilicoGirardi

Grandi sedute pensate per un relax estremo.

Large seats compose an extreme outdoor relaxing situation.

24 25



SOFA Reef 27



SOFA Reef

Forme arrotondate per un aspetto informale di forte 
impatto visivo.

Round shapes for an irregularity design with a strong 
visual impact.
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YOUNG - YOUNG FREE OUTDOOR
Design CRS Barzaghi Salotti

Forte personalità e massima libertà compositiva.

A strong personality and utmost freedom of arrangement.
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SOFA Young Outdoor 37



SOFA Young Outdoor

Elementi di diverse dimensioni con struttura monoscocca collegabili tra loro utilizzando uno speciale innesto che permette 
di combinare molteplici composizioni…e ancora, massima libertà compositiva utilizzando gli schienali trapezioidali semovibili 
su basi di diverse dimensioni.

Elements with different shapes and sizes with one-piece frame connectable with each other using an exclusive connector 
that allows you to combine different compositions…and more, utmost freedom of arrangement for the bases and trapezoidal 
heavy backs that can be positioned at will.
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SKIP OUTDOOR
Design Cesare Ballabio

L’incontro fra essenzialità, ricerca e attenzione al dettaglio. 
Originale e sofisticato, aggiunge carattere all’ambiente 
esterno grazie al design accattivante e alle sue proporzioni 
generose.

The meeting between essentiality, research and attention 
to detail. Sophisticated and original, adding character 
thanks also to special design and his generous proportions.

Design esclusivo nel segno della leggerezza.

An exclusive design based on lightness.
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MARINA Design ErvasBasilicoGirardi

ELEMENTI SINGOLI / ELEMENTS
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Corner1 arm lateral unit1 arm lateral unit Low table Pouff

Long chairOpen lateral unit
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REEF Design ErvasBasilicoGirardi

ELEMENTI SINGOLI / ELEMENTS
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STRUTTURA: in legno iroko massello stabilizzato in forni di essicazione. L’iroko viene trattato con vernice protettiva ad alta 
resistenza ai raggi UV e agli agenti atmosferici. Come la maggior parte dei legni, l’iroko non presenta venature e colore uniformi. 
Pertanto, è possibile trovare sfumature di colore non perfettamente omogenee. Questo non deve essere ritenuto un difetto del 
materiale, bensì un pregio del legno massello. La tonalità del suo colore iniziale, dovuta all’esposizione alla luce solare ed alla 
sua maturazione, può presentare delle sensibili variazioni. 
CUSCINI SEDUTA: imbottitura cuscini sedile in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per uso ester-
no. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con trattamento 
idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono idrorepellenti 
e idonei all’utilizzo outdoor.
CUSCINI SCHIENALE: imbottitura cuscini schienale in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per 
uso esterno. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono 
idrorepellenti e idonei all’utilizzo outdoor.
RIVESTIMENTO FINALE: tessuti in molteplici tipologie, certificati e resistenti agli agenti esterni e completamente sfoderabile. 

NOTA: E’vivamente consigliato l’utilizzo delle apposite coperture nel materiale Hidromax Technology per mantenere i divani in buone 
condizioni e preservarne lo stato originale. Disponibile per ogni elemento.

STRUCTURE: wood, made of solid iroko, kiln-dried. Iroko wood is treated with a highly UV protective, weather-resistant var-
nish. Aging is a natural and fairly rapid process and tends to make iroko wood more homogeneous over time. Like most kinds 
of wood, iroko does not have uniform colour and veining, so it’s possible to find nuances of colour that are not perfectly harmo-
nious. This should not be considered a defect in the material but rather a valuable asset of solid wood. Given its exposure to the 
sun and the aging process, the initial shade of colour can have noticeable differences.
SEAT CUSHIONS: seat cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to increase 
the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with traditional 
stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
BACKREST CUSHIONS: backrest cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to 
increase the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with 
traditional stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
COVER: upholstery with outdoor certified fabrics only, fully removable.

NOTE: In order to keep sofas in good conditions, we suggest to use their cover in Hidromax Technology material. Available for each element.

STRUTTURA: in legno iroko massello stabilizzato in forni di essicazione. L’iroko viene trattato con vernice protettiva ad alta 
resistenza ai raggi UV e agli agenti atmosferici. Come la maggior parte dei legni, l’iroko non presenta venature e colore uniformi. 
Pertanto, è possibile trovare sfumature di colore non perfettamente omogenee. Questo non deve essere ritenuto un difetto del 
materiale, bensì un pregio del legno massello. La tonalità del suo colore iniziale, dovuta all’esposizione alla luce solare ed alla 
sua maturazione, può presentare delle sensibili variazioni. 
CUSCINI SEDUTA: imbottitura cuscini sedile in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per uso ester-
no. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con trattamento 
idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono idrorepellenti 
e idonei all’utilizzo outdoor.
CUSCINI SCHIENALE: imbottitura cuscini schienale in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per 
uso esterno. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono 
idrorepellenti e idonei all’utilizzo outdoor.
RIVESTIMENTO FINALE: tessuti in molteplici tipologie resistenti agli agenti esterni e certificati, completamente sfoderabile. 

NOTA: E’vivamente consigliato l’utilizzo delle apposite coperture nel materiale Hidromax Technology per mantenere i divani in buone 
condizioni e preservarne lo stato originale. Disponibile per ogni elemento.

STRUCTURE: wood, made of solid iroko, kiln-dried. Iroko wood is treated with a highly UV protective, weather-resistant var-
nish. Aging is a natural and fairly rapid process and tends to make iroko wood more homogeneous over time. Like most kinds 
of wood, iroko does not have uniform colour and veining, so it’s possible to find nuances of colour that are not perfectly harmo-
nious. This should not be considered a defect in the material but rather a valuable asset of solid wood. Given its exposure to the 
sun and the aging process, the initial shade of colour can.
SEAT CUSHIONS: seat cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to increase 
the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with traditional 
stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
BACKREST CUSHIONS: backrest cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to 
increase the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with 
traditional stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
COVER: upholstery with outdoor certified fabrics only, fully removable. 

NOTE: In order to keep sofas in good conditions, we suggest to use their cover in Hidromax Technology material. Available for each element.
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STRUTTURA: in legno idrorepellente rivestito in schiuma poliuretanica a cellula aperta ad alta resilienza ricoperta da fibre 
per uso esterno e fodera di copertura in tessuto idrorepellente. Molleggio garantito da cinghie elastiche per uso esterno 
intrecciate, ad alto componente di caucciù.  
CUSCINI SCHIENALE: in fibra per uso esterno e fodera di copertura in tessuto idrorepellente.
RIVESTIMENTO FINALE: tessuti in molteplici tipologie resistenti agli agenti esterni e certificati, completamente sfoderabile. 
CUCITURE: a piattina.
PIEDI: in PVC nero h. mm 25. 

NOTA: E’vivamente consigliato l’utilizzo delle apposite coperture nel materiale Hidromax Technology per mantenere i divani in buone 
condizioni e preservarne lo stato originale. Disponibile per ogni elemento.

STRUCTURE: in solid wood, waterproof, covered with open cell structure polyurethane foam, with fibre for outdoor and 
waterproof fabric. Suspension provided by high-rubber-content elastic webbing for outdoor. 
BACKREST CUSHIONS: are made with fiber for outdoor and waterproof fabric. 
COVER: upholstery with outdoor certified fabrics only, fully removable. 
STITCHING: plucked stitching.
FEET: in black PVC 25 mm high.

NOTE: In order to keep sofas in good conditions, we suggest to use their cover in Hidromax Technology material. Available for each element.

STRUTTURA: in metallo serigrafato e verniciato a fuoco resistente ai raggi UV. Pianale in legno verniciato idrorepellente e 
stabilizzato in forni di essicazione.
CUSCINI SEDUTA: imbottitura cuscini sedile in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per uso ester-
no. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con trattamento 
idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono idrorepellenti 
e idonei all’utilizzo outdoor.
CUSCINI SCHIENALE: imbottitura cuscini schienale in poliuretano espanso ad alta densità e resilienza rivestiti in fibra per 
uso esterno. Al fine di migliorare la protezione delle imbottiture tutti i cuscini sono rivestiti con una fodera in poliestere con 
trattamento idrorepellente e cucita con sistema tradizionale. Tutti gli accessori utilizzati per la confezione - cerniere, filo - sono 
idrorepellenti e idonei all’utilizzo outdoor.
RIVESTIMENTO FINALE: tessuti in molteplici tipologie resistenti agli agenti esterni e certificati, completamente sfoderabile.

NOTA: E’vivamente consigliato l’utilizzo delle apposite coperture nel materiale Hidromax Technology per mantenere i divani in buone 
condizioni e preservarne lo stato originale. Disponibile per ogni elemento.

STRUCTURE: in screen-printed metal resistant to UV rays, resistant to UV rays. Water-repellent painted wooden floor stabi-
lized in drying ovens.
SEAT CUSHIONS: seat cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to increase 
the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with traditional 
stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
BACKREST CUSHIONS: backrest cushion padding in high-resilience polyurethane foam encased in outdoor fibre. In order to 
increase the resistance of cushioning to water and humidity, all the cushions are encased in a waterproof polyester lining with 
traditional stitching. All the accessories used in their manufacture - zippers, thread - are water repellent suited to outdoor use.
COVER: upholstery with outdoor certified fabrics only, fully removable.

NOTE: In order to keep sofas in good conditions, we suggest to use their cover in Hidromax Technology material. Available for each element.
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BASI CON CUSCINI ZAVORRATI “TRAPEZ” / BASES WITH HEAVY BACKS “TRAPEZOIDAL”

Design CRS Barzaghi Salotti

Design CRS Barzaghi Salotti

YOUNG OUTDOOR

ELEMENTI SINGOLI / ELEMENTS

Divano

Piede / feet

Divano 1b dx-sx

Chaise longue Pouff Cuscino schienale

Divano 1b dx-sx Divano 1b dx-sx

Divano Divano
Sofa

Sofa 1 arm rh-lh

Long chair Pouff Back cushion

Sofa 1 arm rh-lh Sofa 1 arm rh-lh

Sofa Sofa
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SKIP OUTDOOR Design Cesare Ballabio
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Barzaghi Salotti
Solutionstudio

L’azienda si riserva di modificare e migliorare le 
caratteristiche dei prodotti presenti in questo catalogo per 
poter soddisfare le esigenze di mercato. 

Le texture, i colori dei materiali e delle finiture hanno  
valore indicativo in quanto soggetti alle tolleranze  dei 
processi di stampa.

Per un esatto riferimento sulle specifiche dettagliate dei 
prodotti è consigliato l’uso della scheda tecnica.

The company reserves the right to make changes and 
improvements to the characteristics of the products shown 
in this catalogue in order to meet market requirements.

Textures and colours of materials and finishes are for 
reference only, since they depend on the tolerances 
applicable to the printing process.

Please refer to the technical data sheet for more detailed 
information on the products.
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